27. DISZEL
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0. Diszël,-be,-bű,-be,-i[K1.K2. ~]. — T: 1776, ha L: 1028.—A település nevének eredetére vonatkozóan azt tartják, hogy szép hely, díszhely volt. Ezért kapta a Diszel nevet. Fcs.: A kör​nyékbeliek üsző-csesző diszelieknek nevezik az itt lakókat. A falut pedig Gyüsző-nek nevezik.
1. Toronyi-ház É. Tulajdonosáról. 2. Gidinai ut [István u] U. A falurészről elnevezve. 3. Gidina, -ra Fr. Ide tartozik: 1—4. 4. Csalló-ház É. Tulajdonosáról. 5. Békás-tó : Metlézsi-tó Tó. Sok benne a béka. 6. Mezzei ut Út. A mezőre vezet. 7. Kolónia, -ba : Ujtelep : Uj sor Fr. Bányászlákásokat építettek ide. 8. Dobrovics-magtár É. Volt tulajdonosáról. 9. Füzik-ház : Bogyai-ház : Dobrovics-ház É. Tulajdonosairól. Mária Terézia korabeli palmettás ház.    10. Kasza-malom : Faluvégi malom : Gidinai malom É. Egykori tulajdonosáról. 11. Nagy-réti-hid Híd. Az Eger-patak hídja. 12. Katolikus iskola : Kis iskola [Általános iskola] É. Sári uraságé volt. 13. [Iskola u] U 14. Kis-kolónia : Régi-kolónia Fr. Sári uraság adta a bányászoknak. Régi bá​nyászlakások. 15. [Kun Béla u] U 16. Sári-ház : Iskolaudvar É. Egykori tulajdonosáról. Ma iskola. 17. Takács-ház É. Tulajdonosáról. 18. Kanászház : Pásztorház : Pásztorlakás É. A mindenkori pásztor lakott benne. 19. Kukolla, -ba : Szeszfőzde É 20. Bikaistáló É 21. Templom-kert : Liget. Temető volt. 22. Templom, -ba [Római katolikus templom] É. Restaurá​láskor a falban római kori téglákat találtak. Cinterme volt. 23. Főső ut [István u] U. A falu fel​ső részének utcája. 24. Föcskendőház : Tüzoltóház [Tűzoltószertár] É 25. Zsinagóga, -ba É. Volt zsinagóga, ma lakóház. 26. Zsidó iskola É. A zsidó lakosság iskolája volt. 27. Perkovác köz [Ady Endre u] Ur. Az itt lakóról. 28. Gëttó, -ba É. A zsidóüldözés idejéből való elneve​zés. 29. Békefi-ház É. Egykori tulajdonosáról. 30. Falumalom : Stankovics-malom É. Tulajdo​nosáról. 31. Pap-kert : Pap-rét : Stankovics-kert S, k. Egyházi föld volt. 32. Berëk, -be Fr. Mocsaras. Rétség volt. Régente vályogot vetettek itt. A gyürhegyeiek azzal csúfolták a berkieket, hogy mennek disznókat etetni, ha udvarolni jártak be a lányokhoz, mert a Berekben sok disznót tartottak. Ide tartozik: 33—4.  33. Kutyaszorittó utca [József Attila u] Ur. Keskeny zsákutca. 34. Csuhus, -ra : Csuhis, -ra Vizenyős r 35. Korejn-bót É. Korein nevű volt tulajdonosáról. 36. Kapocsi-ház É. Egykori tulajdonosáról. 37. Jegyzőség : Tanács É 38. Móric-kocsma É. Egy​kori tulajdonosáról. 39. [Ady Endre u] U 40. Zingër-bót É. Volt tulajdonosáról. 41. Hősi szobor Szo. Az I. világháborúban elesett katonák emlékére emelték. 42. Kühid : Öreg-hid : Nagy-hid Híd. Régi római kőhíd, hadiúti átjáró. Az 1700-as években  építették újjá. Ötlyukú híd. Fülkéjében Szent Vendel szobra volt. A szobor eltűnt. 43. Kosut utca [Kossuth Lajos u] U. Fő közlekedési út. 44. Torma-ház É. Tulajdonosáról. 45. [Hunyadi János u] Köz 46. Be​nedëk-kocsma : Farkas-kocsma É. Tulajdonos családnevéről 47. Berëk utca [József Attila u] U 48. [Sziv u] Köz 49. Fő utca [Rákóczi Ferenc) U 50. Pilosárgya,-ba Fr 51. Csabi ut [~] Ur. A Rózsa-dombi út egy része a lakásokig. 52. Pimpër-ház É. Tulajdonosáról. 53. Ka​nális Vf. A mellékág az Eger-patak eredeti medre. A sóderos talajú mederben a víz elterült. A malmok vízkerekeinél a folyónak nem lett volna esése. Ezért épültek a malmok a mesterséges meder fölé. 54. Böm-ház É. Böhm Rudolf hentes volt a tulajdonosa. 55. Cip Lina-ház É. Cipp Lajos feleségéről. 56. Kovácsmühel É 57. Szëndi-féle ház : Sziklai-bót : Szatócsbót É. Régi fű​szerkereskedés. 58. Brejër szódás háza : Szódagyár É. Breuer nevű tulajdonosáról. 59. Rekvicër-bót : Rekvicër-telek É. Egykori tulajdonosáról. 60. Spiccër-kocsma : Dél-kocsma : Dél-telek É. Tulajdonosairól. 61. Pruska-ház É. Tulajdonosáról. 62. Gyürhëgyei-kertëk : Kábosztás-kertëk S, k 63. Gyürhëgyei ut : Rózsadombi ut Út 64. Gyürhëgyei-kertëk utja Út. A Rózsa​dombi út Gyürhegyei-kertek mellett levő része. 65. Tót-malom : Gyürhëgyei malom É. Ősi, gyürhegyei családtól vették Tóthék. Az államosítás után magtárként üzemel. 66. Vásártér Tér. A gyürhegyeiek itt tartották a vásárokat. 67. Gyürhëgye, -re : Rózsadomb, -ra Fr. 1900 körül egy tűzvész során zsúpos házai leégtek. A tűzvész emlékére áll a gyürhegyei kereszt. Ide tartozik: 65—70. 68. Kükërëszt: Gyürhëgyei kërëszt Ke 69. Gyürhëgyei-kut Kút 70. Pap-rét S, r. Papi birtok volt. 71. Poros ut Út 72. Pap utja : Sipos-dombi ut Út. Ezen az úton járt a pap födeles hintón Keszibe.   73. Botár-ház É. Tulajdonosáról.

74. Hideg-ódal H, 1, e. Széljárta hely. 75. Főső-irtás [K2. Felső irtás] Hr, Hs, e, l. Ide tarto​zik: 74—6. 76. Hideg-ódal-tető Fs, 1. Innen már látni a Balatont. A környék egyetlen gyopáros helye. 77. Kües-telek : Tücsöknyerittő [K2. Kövestelek] S, sz. Nagyon köves. Állítólag sok itt a tücsök. Ide tartozik: 78. 78. Cser, -be S, volt e, ma sz 79. Halápi ut Út. Zalahalápra ve​zet. 80. Sáskai ut Út. Sáskára vezet. 81. Hëgyësdi ut Út. Hegyesdre vezet. 82. Nyulászó-dombok Ds, 1. Jó nyulászóhely volt. 83. Keszi ut Út. Keszibe vezet. 84. Fenyves-tő Do, e. Fe​nyővel beültetett terület. 85. Hámori elágazó Út. A Hámorimajornál levő elágazás. 86. Há​morimajor : Erdészlak M. Az itt lakó erdészről. 87. Pokol-tó Mo. Azt mondják, valamikor ten​gerszem volt. Olyan mély volt, hogy ökröket nyel el. 1929 húshagyóján két sáskai leányt elkapott a hóvihar, eltévedtek, a jég beszakadt alattuk, reggel ott találták őket megfagyva. 
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88. Pokol-tó S, sz, r, 1. Régen 1,5—2 hold nagyságú sz volt, közepén a tóval. Ide tartozik: 86—7. 89. Nyáros-tói-fórás : Nyálas-tó : Fóráskut F. Bővizű forrás volt, a környéke mocsaras. 90. Nyáros-tói-szántók S, sz 91. Kecskevár Do, 1. Juhászok nevezik így. Kopár és köves hely. 92. Fenyves : Diszëli-erdő [K1. Haraszt K2. Hnt. Nyárostó] Hr, S, e. Fenyővel telepített terület. Ide tartozik: 84., 92—4.  93. Mész-vőgy S, 1. Mészégető hely volt. 94. Haraszti-dombok : Rókaugrató Ds, e, bo. Jó rókászó hely. Leégett. 1938-ban telepítették újra. Ezek között a dombok között öltek meg egy embert, aki a vásárból jött. A pénzt nem találta meg a gyilkos, mert az az ing korcába volt dugva. A gyilkos helyett egy ártatlan embert zártak börtönbe. Hat év múlva Kopasz Gyuri, a gyilkos föladta magát. A gyilkosság helyén ma is látható az ökölnyi kövekből kirakott ke​reszt.   95. Vár alla : Vár-ajjai-dülő [K1. Haraszt K2. Hegyesdi váralja] Hr, Ds, sz, 1. Kopárosított terület. Ide tartozik: 90., 95., 99—101.
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 96. Haraszt, -ra : Diszëli-haraszt [K1 K2. Haraszt] Hr. S, e, 1. Nagyon régen erdők voltak erre. Sokat kivágtak, elharasztosodott, mert a vékony termő​talajréteget elfújta a szél. Ide tartozik: 82., 91., 112—4., 130.  97. Nagy lénia Út. Ezen az erdei úton jártak a hegyesdiek Tapolcára vásárra. 98. Kükërëszt Ke. Egy lengyel katona halálának emlékére állított kereszt. 99. Muszka-rét S, r 100. Egër-fojó [K1. Eger Bach K2. Eger pa] Vf 101. Halagos-ódal: Hajagos-ódal Do, e, bo. Állítólag az egyik szikla tövében egy kígyó ta​nyázott. A közelben lakó molnár fia etette. Miután a kígyótól eltiltották a fiút, az  lesoványodott és meghalt. A kígyó pedig eltűnt a vidékről. 102. Pallat-hid Híd. A római hadiút vezetett át a hídon. Vámszedési jog volt itt. 103. Csapás : Haraszt-széli ut Csa  104. Diszëli-legellő : Kopár, -ba Ds, sz, r, 1. Szándékosan kopárosították. 105. Kisómád-főső Ds, sz, r 106. Pallati-dülő Ds, sz, r. A Pallat-hídnál van. 107. Sa-rét: Saj-rét : Sal-rét S, r 108. Büdös-árok Vf. A Büdös-kút lefolyása. 109. Büdös-kut: Bubó-kut F. Domblábi forrás, vize olajos a korhadékoktól, bugybo​rékol. Ihatatlan. 110. Sa-hëgy : Saj-hëgy : Sal-hëgy [K2. Sahegy] Hr, Ds, sz, 1, r. A Vörös-par​tos másik oldala. Ide tartozik: 107—111. 111. Diszëli-Murvagödör : Murvagödrök G 112. Nyelőkei ut Út. A Nyelőkei-forrásról. 113. Nyelőke, -hő F. Agyagos altalaja jól tartotta a vizet, míg Esterházy Pál meg nem furatta az alját. Be kellett tömni, hogy el nem menjen a víz. Geoló​gusok megfestették a vizét, és a festékes víz a tapolcai tavasbarlangban jött elő. 114. Fütyölikai ut Út 115. Fütyölika, -ba S, 1. Széljárta hely. 116. Fenyvesi-dülő S, 1, sz 117. Murvagödrök G 118. Kisómád [K1. ~, r K2. Kisalmádi] Hr, S, sz, r. Ide tartozik: 104—í., 118—9., 123—6.  119. Kisómádi malom : Hámori malom : Mëlkovics-malom : Benedëk-malom : Ferenci​-malom [K1. Hámori Malom] É. Tulajdonosairól. 120. Dögkut 121. Torma-kërëszt Ke. Állítta​tójáról. 122. Gidinai ut Út 123. Zsibagyöp S, 1 124. Kisómádi középut : Kisómád dülőut Út 125. Kisómád-āsó S, r, sz. Hajdanában település volt. 126. Vashámor : Rossz malom Rom. Török időkből származó malom. Falait olthatatlan  mészpor és sóderkeverék fogta össze. A mai napig sem lehet megbontani a falait. Azt mondják, Gábor Áronnak öntöttek itt ágyút. Valójában akkor már rom volt a vashámor. 127. Vörös-partos : Vörös-part: Belátó Ds, sz. A föld szí​ne miatt nevezik így. Innen már belátni a faluba. 128. Vámgyürő, -be : Vámgyüre, -be [K1. Kotyor, r K2. Vámgyüre] Hr, Do, sző, sz, e. Azt mondják, vámszedés volt ezen a helyen. 129. Láz-ódal-legellő Do, 1  130. Kökényës-tó S, sz, 1. Vízállásáról. 131. Metlézs, -re S, r. Vizenyős terü​let, a víz szinte a falu széléig leér. 132. Öreg-rét : Nagy-rét S, sz, r. Régi gazdák rétje az 1800-as évekből. 133. Ács-birtok S, sz. Tulajdonosáról. Ács Klapka hadnagya volt. A szabadságharc bukása után a Csabi-malomban húzódott meg. 134. Ulman-szöllő : Botár-szöllő Ds, sző. Tulaj​donosairól. 135.Kotyor,-ba [K1. ~] Hr, Ds, sző, 1. Ide tartozik: 137—40., 150— 1.  136. Bőcskei-birtok Ds, sz. Tulajdonosáról. 137. Kosállási ut Út 138. Bakonyi-domb : Bakonyi-szöllő D, sző. Tulajdonosáról. 139. Kücsordulló : Kücsordullói-bánya B volt, jelenleg bazaltfo​lyás. 140. Kosállás : Koshálás S, 1. Állatok pihenőhelye volt. 141. Főső-mezző : Tücsöknyerittő [K1. Kövestelek, r, K2. Felsőmező] Hr, S, sz. A falu fölötti köves földterület. Ide tartozik: 130—1. 142. Dobrovics-kert S, sz. Tulajdonosáról. 143. Feneketlen, -be : Sásas-rét S, 1. Vízál​lásos terület, állítólag elnyelt egy fogatot. 144. Varga-malom : Korona-malom : Krajcár-malom : Ács-malom : Horvát-malom [K1. Király Malom] É. Tulajdonosairól. Ma a tsz-é. 145. Forgósi -ba : Forgósi-dülő [K1, Öregrétek, r K2. Forgósi-rétek] Hr, S, sz, 1. Ide tartozik: 127., 132—3., 142—6. 146. Kis-kut : Ács-kut F. A tulajdonos birtokán van. 147. Rát-szöllő : Rát-birtok Do, sző. Tulajdonosáról. 148. Hëgyódal: Hëgyódali-dülő Do, sz, sző, 1 149. Spigli-bánya B. Spigli nevűé volt. 150. Kerekes-domb Do, 1. Az Új-hegy alá húzódik. 151. Ebédleső : Les-domb Do, 1, sz. Deleltetés  idején erről a dombról már elláttak a faluig. A felbérelt gyújtoga​tók  miatt erről a dombról figyelték a falut. 152. Közép-Csuki ut Út 153. Közép-Csuki-vőgy Vö, e. Két egymás melletti völgy egyike. 154. Bük-szári ut Út 155. Bük-szári-vőgy Vö, e. Két egymás melletti völgy egyike. Bükkfás terület. 156. Hóttó : Lázi-kut F. Bolthajtásos, csövön fo​lyik ki a víz a két vályúba. Hódok tanyáztak itt.    157. Közép-Csuk, -ba Ds, e   158. Belátó, -ra
: 
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Belátó-domb Ur. Innen be lehet már látni a faluba. 159. Bánya ut: Vörös-gödöri ut Út. A postaúttól a bányáig vezet. 160.Keszeg Mariska-főd Do, sz. Tulajdonosáról. 161. Hosszi-hëgy : Hosszi-hëgyi-domb : Hosszi-hëgyi-dülő : Hosszu-hëgy [K2. Hosszuhegy] Hr, Ds, sző, sz. A Hajagos eleje. Hosszú és fárasztó út vezet fel rá. Ide tartozik: 147—8., 158—68., 175—83. 162. Lakosi-pince É. Tulajdonosáról. 163. Nyiresi-szöllő Do, sző. Tulajdonosáról. 164. Iványi-kupa G, 1  165. Uj-hëgy Ds, sző, r. Új telepítés. 166. Tik-hëgy Ds, sző, sz. A hegyben lakók baromfi​ai jártak erre a helyre. 167. Cipp Gyuri dombgya D, sző. Tulajdonosáról. 168. Bodri-Csuk, -ba Ds, e, sző 169. Kökényës-tó Vízállás. Sok kökénybokor van a környékén. 170. Hamvai-​dülő : Főső-Csabi: Csabi-dülő [K1. K2. Csabi, r] Hr, S, sz. Csabi báróról elnevezve. Régi római település. A hadiutat védők laktak itt. Ajtóküszöböt, kemencét, három nagy faragott követ talál​tak itt. Az itt talált bronz lófej a múzeumban látható. 171. Vashid Híd. Vaskorlátú híd, a kisva​sút mellett. 172. Gyopár ut Út 173. Kőmüves-birtok : Galambházi-dülő S, sző, sz. Tulajdono​sáról. A kisvasút végállomását nevezik Galambháznak, ebben a dülőben áll.    174. Perkovác-domb : 
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Perkovác-szöllő D, sző. 1800-től Perkovácéké volt. 175. Vörös-gödör G. Sikálós földet hordtak innen az asszonyok. 176. Krajcsik-szöllő Ds, sző. Tulajdonosáról. 177. Torma Mihál-féle-főd Do, sző. Tulajdonosáról. 178. Tót-domb Do, sző. Tóth földbirtokosról. 179. Só​dërbánya B 180. Rát-árok Vf. Ráth szőlejének a végében húzódó kikövezett árok. 181. Botár-kut F. A földtulajdonos birtokán, a Botár-domb tövében. 182. Gyërtyános, -ba Ds, e. Gyer​tyánfás terület. 183. Botár-domb Do, sző, sz. Tulajdonosáról. 184. Láz-hëgy : Láz, -ba H, e, 1. Kevés termőtalajú földterület. Idetartozik: 140., 152—7., 168.  185. Véderdő, -be Ho, e. A mezőt védi. 186. Gyopár, -ba : Gyopári-dülő [K1. K2. ~] Hr, S, sz. Ide tartozik: 186—7., 212—7., 227—8. 187. Galambház É. A kisvasút végállomása. Alakjáról kapta az elnevezést. 188. Sik​ló, -hó É. A kisvasút drótkötélypályája a Galambháztól a bányába. 189. Vánkai ut Út 190. Dobrovics-szöllő : Dobrovics-pince Do, sző. Tulajdonosáról. 191. Kőmüves-szöllő : Sós Pista szölleje Ds, sző. Tulajdonosairól. 192. Koránszámi-árok : Korëjnszámi-árok Vf. Zsidó kereske​dő birtoka mellett húzódó árok. 193. Vánka, -ba Ds, 1, e. Vájatos, hepehupás hely. 194. Nagy-bánya B 195. Bognár-parrag Fs, sz, e, 1. Tulajdonosáról. 196. Láz-tető Fs, 1, e. Állattar​tó hely. 197. Kisvasut : Muki : Muki vasut. Tapolca és a diszeli kőbánya között közlekedik. A budapesti földalatti vasút vágányai kerültek felhasználásra az építéskor. 198. Postaut Út. A régi római hadiúton épült. 199. Szenes-hid : Strázsa-hid Híd. A falat őrző 6—8 strázsa a híd alatt szokott tüzet rakni, hogy ne fázzon. 200. Uraság rétje S, r. Esterházy Pál birtoka volt. 201. Csabi bejáró Út  202. Falu-rét, -re S, r, ka. A Csabi bejárótól a faluig terjedő rét, fa​lusiak használták. 203. Szarvasi malom : Hëgyi malom [Hnt. Szarvasmalom] É. Szarvasbőgés idején itt keltek át a szarvasok a Csabi malomban levő kutyák miatt. A falu határa a malomud​varon megy át. A ház diszeli, az istálló már a keszi határhoz tartozik. 204. Összefojás Vf. A Ka​nális és Eger-patak összefolyása. 205. Kanális-hid Híd. Boltíves kőhíd volt, ma egyszerű desz​kaátjáró. 206. Kis-rét: Csabi-rét S, ka, sz. A Csabi-malomhoz tartozó földterület. 207. Csabi​malom : Lakosi-malom : Csényi-malom : Kis malom [K1. Hnt. Csabi malom] É. Csabi báróé volt. Tönkremenetele után Keszthelytől Köveskálig 37 közbirtokosság tulajdona volt. 1945-ben állt le. 208. Lukács-kupa Vö. A gyerekek kedvelt játszóhelye volt ez a lankás mélyedés. 209. Āsó-Csabi : Csabi-ódal : Gyűr hëgye ajja Hr, S, ka, sz, 1. Fekvéséről. Ide tartozik: 197., 200—11. 210. Csitri Zsuzsi gunyhója É. A falu szegénye volt. Földbe vájt, náddal szegett ház. 211. Iskola-kert : Faiskola S, gy. A tanító hozta létre. 212. Temető Te 213. Kápóna, -ba : -hó É. Harangját a háború alatt a templomba vitték. 214. Kula-dombi ut Út 215. Huszár ka​nyar. A kisvasút része, a Temetői-dűlő melletti kanyar, Huszár nevű birtokánál. 216. Tankovics-pince : Stankovics-pince : Stankovics-szöllő Do, sző. Tulajdonosáról. 217. Kálvária, -ra, -hó D, sző. 1. Török időkből származó temető volt a tetején. 218. Tagyoni tanittó fődje : Tagyoni tanittó szőlleje Do, sző. Tulajdonosáról. 219. Halagos, -ba : Hajagos, -ba [K1. K2. ~ Hnt. Halyogos] Hr, H, sző. Ha nedvezik, érik a szőlő, akkor mondják, hogy hajagosodik, szedhető. Ide tartozik: 184—5., 194—6., 220., 248—9. 220. Csákó-kut F 221. Gyür hëgye, -re : Rózsa​domb, -ra [K1. K2. Gyürhegy] Hr, Ds, e, 1. Avar kori, földbe vájt, gyűrű alakú települések emlékét őrzi. 300 éves tuskót találtak. Különálló település volt 200 évvel ezelőtt. Ide tartozik: 209., 229—31.  222. Gátorgya, -ra : Gátorgya-mezző : Gátorja-dülő : Gádorja, -ra [K1. Csobánc sző K2. Gátorja] Hr, S, sző, sz. Nh.: Ez a terület a falu eleje, gádorja. Ide tartozik: 224., 232—4. 223. Bácsi ut : Tóti ut : Szëdrës ut Út. A selyemhernyótenyésztés idején szederfákkal ültették be. 224. Jégverëm. Községi jégverem volt. 225. Csobánci ut Út. Csobánc faluba ve​zet. 226. Botár-kut : Csobánci-kut Kút. Botár Árpád jóvoltából került a Csobánci útra terve​zett kút a birtokára. 227. Mógër-birtok : Temető-dülő S, sző. A temető melletti terület a horvá​tországi Móger család birtoka volt 1922-ig. 228. Farkas-tag S, sző. Tulajdonosáról. 229. Fa​zëkas gyöptye Do, 1. Tulajdonosa útkaparó volt. A falutól járt ez az illetmény. 230. Farkas-gö​dör G. Egyesek szerint a farkas itt evett meg egy vásárból elkóborolt bárányt, mások szerint egy kislányt. 231.Hupoga, -ra Ds, sző. A hepehupás terület fele már Keszihez tartozik. 232. Sipos-domb D, sző, sz. Jobbágyok települtek a dombra, a falu templomának a köveit meg is találták.   
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233. Sipos-csárda É. Tulajdonosáról. A dombon lévő jobbágyfalu csárdája volt. Küszöbét megtalálták.   234. Paszta, -ra Ds, 1   235. Csobánc köz : Csobánci falu Lh. A települést a török égette fel. Öt ház áll jelenleg. 1822-ből való is van köztük.   236. Simon-főd S, sz. Tulajdonosá​ról.   237. Izraëlita temető : Izraëltemető : Zsidó temető Te   238. Kula-dombi főjáró Út   239. Kula-domb : Homokgödör D, G, e. Csontokat találtak. Azt mondják, temető volt. Ide temették a zsidóüldözés halottjait.   240. Dögtemetö Volt dögtemető   241. Mélut : Hëgy ut : Hëgy-közi ut Út. Dombok között vezet. A víz erősen kimosta.   242. Kuka-szöllő S, sző. Süketnéma tulajdo​nosáról.   243. Monyoka, -ra : Monyoka-ódal D, 1, e, valamikor sző volt   244. Böm liktya G. Böhm  szőlője  melletti  homokgödör.   245.   Böm-domb   D,   sző.   Böhm  birtoka   melletti domb.   246. Sári-birtok : Krauz-birtok : Téesz-szöllő Do, sző. Tulajdonosairól.   247. Hári-domb D, sző   248. Rózsa-birtok Do, sző. Tulajdonosáról.   249. Lukács-bánya B. Volt tulajdo​nosáról.   250. Kües-hëgy [K2. Köveshegy] H, e   251. Ёtkom, -ba : Ёkkom, -ba : Zëtykom, -ba : Murvabánya B. Községi feketemurva-bánya. Valamikor itt egy ütközet volt.   252. Szénaerëge​tő Fs, r. Akik vállalták, hogy lekaszálják a hegy tetejét, azok ezen a lejtőn eregették le a szé​nát. 253. Sobánci vár : Csobánci vár Rom. Egyik része a keszieké, másik fele a diszelieké.  254. Sobánc, -ra : Sobánci-hëgy : Csobánci-hëgy [K1. Csobáncz K2. Hnt. Csobánc] Hr, H, r, 1. Ide tar​tozik: 235—7., 251—7.   255. Tikhuros-ódal : Tik-hëgy Ho, sző. Trágyázás után sok tyúkhur nőtt a szőlőkben. A hegyben lakók baromfiai ették le.   256. Várkut: Nagy-kut Kút. A csobánciakat látta el vízzel.   257. Csëndár, -ba Ho, sző. Az olyan földet, amely nem terem jóformán sem​mit, csendárnak nevezik. Kötött, agyagos, savanyú és hideg talaj.   258. Böm-szöllő Do, sző. Tu​lajdonosáról.   259. Halagos ajja : Hajagos ajja Ho, sző   260. Tót-kërëszt Ke. Állíttatójá​ról.   261. Kettes ut Út. Útelágazás.   262. Kápóna-főd : Csucs-főd S, mlen. Egy volt temető ká​polnájáról. A keresztje ma is áll.   263. Szëndi-féle-bánya B. Volt tulajdonosáról.   264. Kües-hëgyi ut Út   265. Kápónai-dülő Do, sző. A volt temető kápolnájáról.   266. Tót-birtok Do, sző. Tulajdonosáról.   267. Riba-főd Do, sző. Tulajdonosáról.   268. Mestër-főd : Mestër-dülő Do, sz. A tanító kapta ezt a földterületet.   269. Farkas-szöllő Do, sző. Tulajdonosáról.   270. Far​kas-árok Vf. Farkas kocsmáros birtokán van.   271. Vizkeléni ut: Vizkelén ut Út. A diszeli határ mentén húzódó vízlevezető árok, az alján út visz Mindszentkállára, Tótiba.   272. Herceg-szöllő Ds sző Herceg Esterházy tulajdona volt.   273. Bács, -ba : Bácsi-hëgy [K1. K2. ~ Hnt. Bácsi​-rész] Hr, Ds, sz, sző. Ide tartozik: 267., 272-4., 276—81.   274. Herceg-árok Vf. A Herceg-szőlő határán húzódik.   275. Cser-tető, -re : Cser-hát, -ra : Cser-háti-dülő : Cser-háti-domb D, sző, gy   276. Hëgy ajja Ho, sző, sz. A Csobánc lába.   277. Csóka, -ba : Csókamajor : Csóka-dülő Do, sz, sző. Tulajdonosáról.   278. Nádas-kut : Nádas-tó F   279. Pimpër-szöllő : Nyul Pál szölleje Do, sző. Tulajdonosáról.   280. Bácsi-kut Kút   281. Ёsztërházimajor : Bácsimajor : Bácsi​puszta M. Volt tulajdonosairól.
Az adatközlők nem ismerték: 144. K1. Király Malom malom. — K1: 1858., K2: 1959., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Gaál Sándorné tanár. — Adatközlők: Buda Gábor 85, Buda István 57, Dobrovics László 75, Hámori Jenő 63, Lakossy József 71, Stankovics Gyuláné 54, Szarka Lajos 72 é.
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